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SocketScan S550

Security Cable

Active Surface

Thank you for choosing Socket Mobile!

Let’s get started!

Demo Cards

Socket Mobile New Membership Pass
https://socketmobile.com/new-member-passes

TAP OR SCAN TO GET PASS

P aC K aG E C O ntEntS

Charging Cable

Tap Here sticker

©2025 Socket Mobile, Inc. All rights reserved. Socket®, the Socket Mobile logo, SocketScan®, 
DuraScan®, Battery Friendly® are registered trademarks or trademarks of Socket Mobile, Inc. Mi-
crosoft® is a registered trademark of Microsoft Corporation in the United States and other countries. 
Apple®, iPad®, iPad Mini®, iPhone®, iPod Touch®, and Mac iOS® are registered trademarks of Apple, 
Inc., registered in the U.S. and other countries. The Bluetooth® Technology word mark and logos are 
registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Socket Mobile, 
Inc. is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners. 
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O P tiO naL C U S tO miZ atiO n:  S eC U rity C aB Le

Attach Security Cable
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Step 4:
Pull tight so the string loop is secure.

Step 3:
Pull the gimbal through the string loop.

Step 2: 
Feed the string loop through the eyelet.

Step 1: 
Remove battery door.



Mounting the S550

Step 1:
Remove the screw and turn the battery door counterclockwise to unlock. Remove 
the S550 battery door. The battery door will not be used when using the Security 
Base.

If your S550 came with the Security Base assembled, 
skip to Step 4.

Step 2:
Line up power button with screw hole and place S550 onto the security base. 
Rotate S550 counterclockwise 15 degrees to lock into security base.		

Step 3:
Screw in set screw to secure the S550 to the security base.
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Step 4:
Mounting the S550 with Security Base.
1.	 Determine placement of the S550.
2.	 Remove adhesive from the bottom of the base.
3.	 Press the S550 down to secure.

Warning: adhesive tape is very strong and once the device is placed using the 
tape, it will be difficult to remove.
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Removing the Security Base

Step 1:
Loosen set screw from the Security Base.

Step 2:
Rotate S550 clockwise to 
unlock and separate the 
Security Base from the 
S550.	

Step 3:
Screw on the battery door to the S550.
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C H arG E tH E B attEry

Important: Do not charge Socket Mobile data readers in temperatures 
above 100°F/40°C, as the reader may not charge properly.

The S550 must be fully charged before first use. Please allow 8 hours 
uninterrupted charging for the initial battery charge.

The reader can be battery operated for up to 8 hours or connected to power for 
all day business use.

Yellow Light = Charging Green Light = Fully charged

Important: Charging from a computer USB port is not reliable and 
not recommended. 

Charging connector
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Powering on/off

Powering On:

Press and hold down the power button until the ring light turns on and the S550 
plays a melody.

*The S550 automatically powers on when the power cable is attached.

*Power button
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rEadI nG nF C  taG S

Reading NFC tags and mobile passes

1. Launch your business app or Socket Mobile’s Nice 2CU app.
2. Place tag/mobile pass on top of the S550.

By default, the S550 will beep and the ring light will change to blue, to confirm a 
successful reading.
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Connect your scanner using one of the following Bluetooth connection modes:

Bluetooth Connection Profiles

Bluetooth Mode Description

Reader Only Profile 
(Default)

Use this mode if you are using the S550 with an app 
developed with Socket Mobile CaptureSDK.

Keyboard Emulation 
Profile (HID)

The S550 interacts with the host device like a 
keyboard.

Reader/Writer Profile
(advanced users)

Must be used with an app developed with Socket 
Mobile Capture SDK.
Ability to read and write on NFC tags.

By default, the S550 is set to Reader Only Profile.

Operating System Connection Options

All devices mentioned below are compatible with Reader Only, Keyboard 
Emulation and Reader/Writer profiles.

• Android 4.0.3 & later
• iPod, iPhone and iPad
• Windows 10

Note: Must have an app developed with Socket Mobile Capture SDK to use in 
Reader Only Profile and Reader/Writer Profile.

B L U EtO O tH  C O nnEC tI O n M O dES
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C O nnEC tI O n M O dE ( dEF aU L t)

The S550 will announce the mode “Reader”

1. Open your app, wait until you hear “connected”, then you are ready to go! 
(Your S550 is designed to automatically connect to supported apps).

2. Place your NFC tag or mobile pass on top of the S550 to read data.

No app? Download Nice 2CU from the Apple app store and playstore. This app 
will demonstrate a quick check in/check out.
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C O nnEC tI O n M O dE ( K EyB O ard)

The S550 will announce the mode “Keyboard”.

“Keyboard”mode: You are in Keyboard Emulation Profile.  

Use this mode if you are using an Apple product and do not have an app 
developed with Socket Mobile Capture SDK.

1. Change your S550’s mode using the configuration card. (See page 13 on 
how to configure your S550)

2. Go to your host device’s settings and find the S550.

3. Tap to pair.

4. Launch your app and select the field you wish to scan into.

5. Then place your NFC tag or mobile pass on top of the S550 to read data.

To use the virtual keyboard while the reader/writer is connected double tap on 
the power button. 
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Connection Mode (Reader/Writer)

 

The S550 will announce the mode “Coupler”.

“Coupler”mode: You are in Reader/Writer Profile.
(For Advanced Users)

1.	 Change your S550’s mode using configuration card.  
(See page 13 on how to configure your reader)

2.	 Open your app, wait until you hear “connected”, then you are ready to 
go! (Your reader is designed to automatically connect to your app).

3.	 Place your NFC tag or mobile pass on top of the S550 to read data.

No app? Download NFC Script from the app store. This simple app will 
demonstrate how to read and write. (Available in Apple App Store only)
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Program your reader to switch modes or change setting. Send a request on 
https://sckt.tech/programming-support for configuration cards.

1. Ensure S550 is powered off.

2. Place configuration card on top of the reader.

3. Remove configuration card until you hear “Please wait”

4. Power your S550 back on.

Your reader has now been configured.

Q U I C K C O nF I G U ratI O n
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C O nF I G U ratI O n M EnU

Follow the button sequence below to configure your reader.

1. Remove the battery door.

2. Enter Configuration Menu by pressing and holding Menu Button for 10s 
until you hear “menu”.

Menu Button

3. Press the Menu Button until you advance to the desired configuration 
(loop if at the end).

4. After selecting desired configuration, press and hold the Power Button for 
5 seconds until you hear a melody.

5. The S550 will implement the configuration, reboot, and resume normal 
operation.

Note: If no button is pressed after 30 seconds, the S550 will reboot and resume 
to normal operation with no change.
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C O nF I G U ratI O n M EnU O P tI O nS

Unpairing Factory Reset
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How to perform Factory Reset

1.	 Download, install and open NFC Maintenance from the Apple App Store.

2.	 Power the S550 on and tap ‘Scan’ in the app to scan for nearby readers.

*Power button

3.	 When the S550 is discovered, tap it on the screen to pair - the S550 will 
announce ‘Connected’.

4.	 Select ‘Firmware Update’ from the list of options.

5.	 Tap ‘Factory Reset’ at the bottom of the screen.

6.	 Tap ‘Start’ to execute. The S550 will announce ‘Factory Reset’ and power off.

7.	 When powered back on, the S550 will be restored to factory defaults.
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H O W tO rEP L aC E yO U r B attEry

What you’ll need:

• Phillips screwdriver.
• Rechargeable battery.

How to replace your battery:

1. Loosen screw with a screw driver.

2. Remove battery door.

3. Remove and replace battery.

4. Attach battery door and tighten screw.

Battery life may vary with usage and work environment. Replace within 2 years.
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Product Specifications

Specifications S550

Dimensions 
(L x W x H) 2(D) x 1.5 (H) in (50.8 mm x 63.5 mm)

Total Mass  2.6 oz. (74g)

Battery 1000 mAh Lithium Ion Polymer

Charge Time 4 Hours

Battery Life -  
Per Full Charge

Standby time: 16 hours
Active Operation: 2,400 reads
Note: Battery life varies depending on  
operating conditions.

Bluetooth Version Bluetooth, version 5

Wireless Range
Up to 100 m (330 ft.) depending on environment, range 
limit is usually due to the Host Device (phone, tablet or 
notebook)

NFC Reader Type

NFC front-end: NXP PN5180
Carrier frequency: 13.56 MHz (RFID HF, NFC)
Read/Write Speed: 26 kbps (ISO 15693), 106kbps (ISO 
14443, 212/424kbps (ISO 18092)
Antenna: Integrated, Round 54mm x 40mm, balanced
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Product Specifications

Specifications S550

NFC Tags Supported:

•	 ISO15693: Vicinity Card
•	 ISO/IEC 14443 A and B: Mifare, Sony FeliCA
•	 Compliant with EPC GEN 2 HF and ISO 18000-3 

mode 3
•	 ISO 18000-3 mode 3: EPC GEN 2 HF
•	 NFC: ISO/IEC 18092
•	 Proprietary: Several
•	 Peer-to-Peer (P2P)
•	 Card Emulation

Write Mode:

Write mode is supported using the PCSC protocol 
over BLE. Compatibility is subject to the card type, 
content and authentication level. 

Please, contact Socket Mobile at https://www.
socketmobile.com/about-us/contact-us to discuss 
your requirements.

Systems/Battery 
Charging Requirement  USB Type 5V 1A

Ambient Light From 0 to 100 000 lux 
From pitch black to direct sun light

Operating 
Temperature

•	 Plugged into power: 
-20° to 50° C (-4° to 122° F)

•	 Battery powered:  
0° to 38° C (32° to 100° F)

Storage Temperature -40° to 70° C (-40° to 158° F)

Relative Humidity 95% at 60° C (140° F) (non-condensing)
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Helpful Resources

Technical Support & Product Registration:
https://sckt.tech/support

Phone:  800-279-1390   +1-510-933-3020   (worldwide)   

Warranty Checker:
https://sckt.tech/warranty-checker

Socket Mobile Developer Program:
Learn more at: https://sckt.tech/capturesdk
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WARNING: Failure to follow these safety 
instructions could result in fire or other injury or damage to the 
reader/writers or other property.

Carrying and Handling the reader/writers: The Socket Mobile reader/writer 
contains sensitive components. Do not disassemble, open, crush, bend, deform, 
puncture, shred, microwave, incinerate, paint, or insert foreign objects into this 
unit.

Do not attempt to disassemble the product.  Should your unit need service, 
contact Socket Mobile technical support at 
https://sckt.tech/contact-us

Changes or modifications of this product, not expressly approved by Socket 
Mobile may void the user’s authority to use the equipment.

Do not charge the reader/writer using an AC adapter when operating the unit 
outdoors, or in the rain.

Operating Temperature - this product is designed for a maximum ambient 
temperature of 50° degrees C or 122° degrees F.

Pacemaker Disclaimer: For now, we do not have specific information on the 
effect(s) of Bluetooth devices on pacemakers.

Socket Mobile cannot provide any specific guidance.
Individuals who are concerned with using the reader/writer should immediately 
turn the device off.

S aF Ety and H andL I nG I nF O rM atI O n
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FCC ID: LUBS550

Federal Communication Commission Interference Statement 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Caution: To assure continued compliance, any changes or modifi-
cations not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate this equipment. (Example - use 
only shielded interface cables when connecting to computer or peripheral 
devices). 

B L U EtO O tH  dEV I C E U nI tEd S tatES
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FCC Radiation Exposure Statement 

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 
centimeters between the radiator and your body. This device complies with Part 
15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

1.	 This device may not cause harmful interference, and 

2.	 This device must accept any interference received, including  
interference that may cause undesired operation

Bluetooth Device United States
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IC ID: 2925A-S550

This device complies with Industry Canada license exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes: (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même 
si le brouillage est susceptible d’en  
compromettre le fonctionnement.

Bluetooth Device Canada
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CE Marking & European Union Compliance

Products intended for sale within the European Union are marked with a CE 
Mark, which indicates compliance to applicable Directives and European Normes 
(EN), as follows. Amendments to these Directives or ENs are included: Normes 
(EN), as follows:

Applicable Directives:
Bluetooth Products: R&TTE Directive 2014/53EW 
Low Voltage Directives: 2014/35/EU, and 2006/95/EC 
EMC Directive: 2004/108/EU
Rotts Directive: 2011/65/EU
WEEE Directive: 2012/19/EU

SAFETY: EN 60950-1: 2006/A11
		        :2009/A1
		        :2010/A12
		        :2011/A2:2013

Bluetooth Device Europe
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Telec Marking Compliance  

Products intended for sale within the country of Japan 
are marked with a Telec mark, which indicates compliance to applicable Radio 
Laws, Articles and Amendments.

B L U EtO O tH  dEV I C E J aP an
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B attEry WarnI nG  S tatEM EntS

This device contains a rechargeable Lithium-Ion battery.    

Stop charging reader/writers if charging is not completed within 24 hours. 
Discontinue use immediately and contact us at
https://sckt.tech/hardware-support

Stop charging the battery if the reader/writer case becomes abnormally 
hot, or shows signs of odor, discoloration, deformation, or abnormal conditions 
are detected during use, charge, or storage. Discontinue use immediately and 
contact us at https://sckt.tech/hardware-support

Stop using the reader/writer if the enclosure is cracked, swollen or shows any 
other signs of mis-use. Discontinue use immediately and contact us at 
https://sckt.tech/hardware-support

Your device contains a rechargeable Lithium-Ion battery which may present 
a risk of fire or chemical burn if mistreated. Do not charge Socket Mobile data 
readers in temperatures above 100°F/40°C, as the reader may not charge 
properly.

• Never throw the battery into a fire, as that could cause the battery to 
explode.

• Never short circuit the battery by bringing the terminals in contact with 
another metal object. This could cause personal injury, or fire, and could 
also damage the battery.

• Never dispose of used batteries with other ordinary solid wastes. 
Batteries contain toxic substances. 
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Battery Warning Statements

•	 Dispose of used batteries in accordance with the prevailing community 
regulations that apply to the disposal of batteries.  

•	 Never expose this product or the battery to any liquids.

•	 Do not shock the battery by dropping it or throwing it.  

If this unit shows any type of damage, such as bulging, swelling or disfigurement, 
discontinue use and immediately and contact support@socketmobile.com.

Product Disposal

Your device should not be placed in municipal waste. Please check local 
regulations for disposal of electronic products.
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REGUL ATO RY  C O M P L IANC E
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Limited Warranty

33

Socket Mobile Incorporated (Socket) warrants this product against defects in 
material and workmanship, under normal use and service, for one (1) year from 
the date of purchase. Product must be purchased new from a Socket Authorized 
Distributor or Reseller. Used products and products purchased through non-
authorized channels are not eligible for this warranty support. 

Warranty benefits are in addition to rights provided under local consumer laws. 
You may be required to furnish proof of purchase details when making a claim 
under this warranty.

Consumables such as batteries, removable cables, cases, straps, and chargers: 
90 day coverage only.



03/2025

SocketCare

SocketCare Extended Warranty Coverage

Purchase SocketCare within 60 days from the date of purchase of
the reader. 

Product Warranty: The barcode reader’s warranty period is one year from the 
date of purchase. Consumables such as batteries and charging cables have 
a limited warranty of 90 days. Extend your reader’s standard one-year limited 
warranty coverage up to five years from the date of purchase. 

Additional service features are available to further enhance your warranty 
coverage:

• Warranty period extension only
• Express Replacement Service
• One-Time Accidental Coverage
• Premium Service

For detailed information visit: 

https://sckt.tech/socketcare

ExtEndEd Warranty



SocketScan® S550 
Lese- und 
Schreibgerät für 
Mitgliedskarten

Benutzerhandbuch

Bluetooth® LE
NFC-Lese-/Schreibgerät

https://www.socketmobile.com/eu/de
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Vielen Dank, dass Sie sich
für Socket Mobile entscheiden haben!

Fangen wir an!

DePokaUten

Socket Mobile New Membership Pass
https://socketmobile.com/new-member-passes

TAP OR SCAN TO GET PASS

L IEF ERUM F ANG

LaGekaEel

7aE-+eUe-AuIkleEeU

�2025� Socket 0oELle� Inc. Alle 5echte YoUEehalten. Socket�� Gas Socket-0oELle-LoJo� SocketScan�� 
DuUaScan� unG BatteU\ FULenGl\� sLnG eLnJetUaJene Schut]PaUken oGeU Schut]PaUken Yon Socket 
0oELle� Inc.� 0LcUosoIt� Lst eLne eLnJetUaJene Schut]PaUke Yon 0LcUosoIt CoUpoUatLon Ln Gen USA unG
anGeUen LlnGeUn. Apple�� L3aG�� L3aG 0LnL�� L3hone�� L3oG 7ouch� unG 0ac 2S� sLnG UeJLstULeUte
Schut]PaUken Yon Apple� Inc.� eLnJetUaJen Ln Gen USA unG anGeUen LlnGeUn. DLe Bluetooth�-7echno-
loJLe-WoUtPaUke unG Gas Bluetooth-LoJo sLnG eLnJetUaJene Schut]PaUken GeU Bluetooth SI*� Inc. 
USA unG MeJlLche Nut]unJ GLeseU 0aUken GuUch Socket 0oELle� Inc. Lst lL]en]LeUt. WeLteUe 0aUken unG 
0aUkennaPen sLnG ELJentuP GeU MeZeLlLJen InhaEeU.
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O P TIO NAL E ANP AS S UNGEN:  S IC H ERH EITS K AB EL

Sicherheitskabel anbringen

4

Schritt 4:
Fest]Lehen� GaPLt GLe SchlauIe sLcheU sLt]t.

Schritt 3:
=Lehen SLe Gas BanG GuUch GLe SchlauIe.

Schritt 2:
FlGeln SLe GLe SchlauIe GuUch GLe gse.

Schritt 1:
EntIeUnen SLe Gen
AkkuIachGeckel.



MONTAGE DES S550

Schritt 1:
Entfernen Sie die Schraube und drehen Sie den Akkufachdeckel gegen den
Uhrzeigersinn, um ihn zu entriegeln. Entfernen Sie den Akkufachdeckel.
Dieser wird bei Einsatz der Sicherheitsbasis nicht gebraucht.

Wenn Ihr S550 mit bereits montierter Sicherheitsbasis geliefert wurde,
gehen Sie bitte gleich zu Schritt 4.

Schritt 2:
Richten Sie Die Einschalttaste am Schraubenloch aus und setzen Sie den S550 
auf die Sicherheitsbasis. Drehen Sie das Lesegerät um 15 Grad gegen den 
Uhrzeigersinn, damit verriegelt es sich in der Basis.

Schritt 3:
Schrauben Sie die Feststellschraube ein, um den S550 sicher an der Basis 
zu befestigen.

5



Schritt 4:
Montage des S550 mit Sicherheitsbasis.
1. Bestimmen Sie den Standort Ihres S550.
2. Entfernen Sie die Schutzfolie an der Unterseite der Basis.
3. Drücken Sie den S550 fest, um ihn zu sichern.

Achtung: Das Klebeband ist sehr stark. Wenn das Gerät einmal angebracht ist, 
lässt es sich nur schwer wieder entfernen.

6



ENTFERNEN DER SICHERHEITSBASIS

Schritt 1:
Lösen Sie die Feststellschraube der
Sicherheitsbasis.

Schritt 2:
Drehen Sie den S550 im 
Uhrzeigersinn, um ihn zu 
entriegeln und die Sicher-
heitsbasis zu lösen.

Schritt 3:
Schrauben Sie den Akkufachdeckel an den S550.

7



AK K U- L AD EV O RGANG

Wichtig: Laden Sie Socket Mobile-Datenlesegeräte nicht bei Tem-
peraturen über 40°C. Unter diesen Bedingungen wird das Lesegerät 

eventuell nicht ordnungsgemäß geladen. 

9oU GeP eUsten ELnsat] sollte GeU S550 YollstlnGLJ auIJelaGen ZeUGen.
DLe eUste AkkulaGunJ sollte ununteUEUochen �EeU 8 StunGen anGaueUn.

Das LeseJeUlt kann ELs ]u 8 StunGen lanJ LP AkkuEetULeE oGeU I�U Gen
Jan]tlJLJen ELnsat] PLt Net]anschluss EetULeEen ZeUGen.

Gelbes Licht   LaGeYoUJanJ Grünes Licht   9olle LaGunJ

Wichtig: Ladevorgänge über einen Computer-USB-Anschluss
sind unzuverlässig und werden nicht empfohlen.

Ladeanschluss

8



EIN- & AUSSCHALTEN

Einschalten:

Halten Sie die Einschalttaste gedrückt, bis das Ringlicht aufleuchtet 
und der S550 eine Melodie spielt.

* Der S550 schaltet sich automatisch ein, sobald das Netzkabel 
angeschlossen wird.

*Einschalttaste

9



NF C - TAGS  L ES EN

Lesen von NFC-Tags und mobilen Ausweisen
1. StaUten SLe IhUe BusLness-AnZenGunJ oGeU NLce 2CU Yon Socket 0oELle.
2. LeJen SLe 7aJ oGeU 0oELlausZeLs oEen auI Gen S550.

StanGaUGPl�LJ JLEt Gas S550 eLnen SLJnalton aus unG GLe 5LnJEeleuchtunJ
Zechselt ]u Elau� uP eLne eUIolJUeLche 0essunJ ]u EestltLJen.

10



9eUELnGen SLe IhUen ScanneU PLt eLneP GeU IolJenGen Bluetooth-9eUELnGunJs-
PoGL:

Bluetooth-Verbindungsprofile

B L UETO O TH - V ERB IND UNGS P RO F IL E

11

Bluetooth-0oGus BeschUeLEunJ

NuU-Lesen-3UoILl 
�StanGaUG�

9eUZenGen SLe GLesen 0oGus EeL GeU Nut]unJ Ges
S550 ]usaPPen PLt eLneU AnZenGunJ� GLe PLt
Socket 0oELle CaptuUe SD. entZLckelt ZuUGe.

7astatuU-
EPulatLonspUoILl
�+ID�

DeU S550 LnteUaJLeUt PLt GeP +ost-*eUlt
ZLe eLne 7astatuU.

Lese-/SchUeLE-3UoILl
�I�U eUIahUene Nut]eU�

0uss PLt eLneU AnZenGunJ Jenut]t ZeUGen� GLe PLt
Socket 0oELle CaptuUe SD. entZLckelt ZuUGe.
BeIlhLJunJ ]uP Lesen/SchUeLEen Yon NFC-7aJs.

StanGaUGPl�LJ Lst GeU S550 auI Gas ÄNuU-Lesen-3UoILl³ eLnJestellt.

Verbindungsoptionen für Betriebssysteme
Alle unten auIJeI�hUten *eUlte sLnG PLt Gen 3UoILlen ÄNuU Lesen³� Ä7astatuU-
EPulatLon³ unG ÄLesen-/SchUeLEen³ koPpatLEel.

• AnGUoLG 4.0.3 	 IolJenGe
• L3oG� L3hone unG L3aG
• WLnGoZs 10

Hinweis: Ihre Anwendung muss mit Socket Mobile Capture SDK entwickelt
sein, um sie im Nur-Lesen-Profil und im Lese-/Schreibprofil zu verwenden.



VERBINDUNGSMODUS (Standard)

Der S550 sagt den Modus „Reader“ an.

1. Öffnen Sie Ihre Anwendung, warten Sie, bis Sie „connected“ hören.
Anschließend können Sie sofort loslegen! (Ihr S550 ist nun so konzipiert,
dass er sich automatisch mit unterstützten Anwendungen verbindet).

2. Legen Sie Ihren NFC-Tag oder Mobilausweis auf den S550, um Daten
einzulesen.

Sie verfügen über keine Anwendung? Laden Sie Nice 2CU aus dem Apple
App Store oder PlayStore herunter. Diese Anwendung ermöglicht ein
schnelles Ein- und Auschecken.

12



VERBINDUNGSMODUS (Tastatur)

13

Der S550 sagt den Modus „Keyboard“ an.

Tastaturmodus: Sie befinden sich im Tastatur-Emulationsprofil.

Verwenden Sie diesen Modus, wenn Sie ein Apple-Produkt nutzen und 
nicht über eine mit Socket Mobile Capture SDK entwickelte Anwendung 
verfügen.

1. Ändern Sie den Modus Ihres S550 mit Hilfe der
Konfigurationskarte.(Siehe Seite 13, Konfiguration Ihres S550)

2. Gehen Sie zu den Einstellungen Ihres Host-Geräts und suchen Sie
den S550.

3. Zum Verbinden antippen.

4. Starten Sie Ihre Anwendung und wählen Sie das Feld, in das Sie
scannen möchten.

5. Legen Sie dann Ihren NFC-Tag oder Mobilausweis auf den S550,
um Daten einzulesen.

Um die virtuelle Tastatur zu verwenden, während das Lese-/Schreibgerät 
angeschlossen ist, tippen Sie zweimal auf die Einschalttaste. 



VERBINDUNGSMODUS (Lesen/Schreiben)

14

Der S550 sagt den Modus „Coupler“ an.

Coupler-Modus: Sie befinden sich im Lese-/Schreib-Profil. 
(Für erfahrende Nutzer)

1. Ändern Sie den Modus Ihres S550 mithilfe der Konfigurationskarte.
(Siehe Seite 13, Konfiguration Ihres S550)

2. Öffnen Sie Ihre Anwendung, warten Sie, bis Sie „connected“ hören.
Anschließend können Sie sofort loslegen! (Ihr S550 ist so konzipiert,
dass er sich automatisch mit Ihrer Anwendung verbindet).

3. Legen Sie Ihren NFC-Tag oder Mobilausweis auf den S550, um
Daten einzulesen.

Sie verfügen über keine Anwendung? Laden Sie NFC Script aus dem App Store 
herunter. Diese einfache Anwendung demonstriert das Lesen und Schreiben 
von Daten. (Nur im Apple App Store erhältlich)



S C H NEL L K O NF IGURATIO N
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3UoJUaPPLeUen SLe IhU LeseJeUlt� uP Gen 0oGus ]u Zechseln oGeU GLe 
ELnstellunJ ]u lnGeUn.
SenGen SLe uns eLne AnIUaJe an https://sckt.tech/pUoJUaPPLnJ-suppoUt� 
uP .onILJuUatLonskaUten an]uIoUGeUn.

1. Stellen SLe sLcheU� Gass GeU S550 ausJeschaltet Lst.

2. 3lat]LeUen SLe GLe .onILJuUatLonskaUte oEen auI GeP LeseJeUlt.

3. WaUten SLe� ELs SLe Ä3lease ZaLt³ h|Uen.

4. Schalten SLe IhUen S550 ZLeGeU eLn.

IhU LeseJeUlt Lst nun konILJuULeUt.



M ENÜ K O NF IGURATIO N

BeIolJen SLe GLe nachstehenGen 3unkte� uP IhU LeseJeUlt ]u konILJuULeUen.

1. EntIeUnen SLe Gen AkkuIachGeckel.

0enu Button

Hinweis: Wenn nach 30 SekunGen keLne 7aste JeGU�ckt ZLUG� staUtet GeU S550
neu unG nLPPt Gen NoUPalEetULeE ohne bnGeUunJen ZLeGeU auI.

16

2. 5uIen SLe Gas .onILJuUatLonsPen� auI� LnGeP SLe GLe 0en�taste 10
SekunGen lanJ JeGU�ckt halten� ELs SLe Ä0enu³ h|Uen.

3. DU�cken SLe GLe 0en�taste� ELs SLe GLe JeZ�nschte .onILJuUatLon
eUUeLcht haEen �EnGlosschleLIe�.

4. Nach AusZahl GeU JeZ�nschten .onILJuUatLon halten SLe GLe
ELnschalttaste 5 SekunGen lanJ JeGU�ckt� ELs SLe eLne 0eloGLe h|Uen.

5. DeU S550 LPplePentLeUt GLe .onILJuUatLon� staUtet neu unG nLPPt Gen
NoUPalEetULeE ZLeGeU auI.



K O NF IGURATIO NS M ENÜ  –  O P TIO NEN

Verbindung trennen Werkseinstellungen
wiederherstellen
(Factory Reset)

17



WERKSEINSTELLUNGEN WIEDERHERSTELLEN (Factory Reset)

1. Laden Sie NFC Maintenance aus dem Apple App Store herunter, installieren
und öffnen Sie die Anwendung.

2. Schalten Sie den S550 ein und tippen Sie in der Anwendung auf „Scan“, um
nach Lesegeräten in der Nähe zu suchen.

*Einschalttaste

3. Sobald der S550 erkannt wird, tippen Sie zum Verbinden auf dem Bildschirm
– der S550 meldet „Connected“.

4. Wählen Sie „Firmware-Update“ aus der Liste der Optionen aus.
5. Tippen Sie ganz unten auf dem Bildschirm auf „Factory Reset“.
6. Tippen Sie auf „Start“, um den Vorgang auszuführen. Der S550 gibt die

Meldung „Factory Reset“ aus und schaltet sich ab.
7. Nach dem nächsten Einschalten wird der S550 auf die Werkseinstellungen

zurückgesetzt.
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AK K UWEC H S EL

Sie benötigen:

So tauschen Sie Ihren Akku aus:
1. L|sen SLe GLe SchUauEe PLt GeP SchUauEenGUeheU.

2. EntIeUnen SLe Gen AkkuIachGeckel.

3. EntIeUnen unG eUset]en SLe Gen Akku.

4. BULnJen SLe Gen AkkuIachGeckel an unG ]Lehen SLe GLe SchUauEe Iest.

DLe LeEensGaueU Ges Akkus kann Me nach Nut]unJ unG AUEeLtsuPJeEunJ
YaULLeUen. AP Besten� SLe tauschen Lhn LnneUhalE Yon 2 -ahUen aus.

19

• .Ueu]schlLt]schUauEenGUeheU
• WLeGeUauIlaGEaUen Akku



S TATUS ANZ EIGER

Akkubetrieb Zustand Power-LED

Akkukapa]Ltlt
100�  26� *U�n� DaueUlLcht

Akkukapa]Ltlt
25� 10� APEeU� DaueUlLcht

Akkukapa]Ltlt�10� 5ot� DaueUlLcht

Akkukapa]Ltlt�5� 5ot� ElLnkenG �1[ pUo 
SekunGe�

Externe
Stromversorgung Zustand Power-LED

Akku ZLUG JelaGen

APEeU� pulsLeUenG
�3 SekunGen 
ELnElenGen/
3 SekunGen 
AusElenGen�

Akku PLt YolleU 
.apa]Ltlt *U�n� DaueUlLcht

20



PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Spezifikationen S550

Abmessungen
(L x B x H)

50,8 mm x 63,5 mm

Gesamtgewicht 74g

Akku 1000 mAh Lithium-Ionen-Polymer

Ladezeit 4 Stunden

Akkuleistung
bei voller
Ladung

Standby: 16 Stunden
Aktiver Einsatz: 2.400 Lesevorgänge
Hinweis: Die Lebensdauer des Akkus hängt von den
Betriebsbedingungen ab.

Bluetooth-
Version

Bluetooth, Version 5

Funkreichweite Bis zu 100 m, abhängig von der Umgebung, ebenso
basiert die Reichweitenbegrenzung üblicherweise auf
dem verwendeten Endgerät (Smartphone, Tablet oder
Notebook)

NFC-
Lesegerättyp

NFC-Frontend: NXP PN5180
Taktfrequenz: 13,56 MHz (RFID HF, NFC)
Lese- und Schreibgeschwindigkeit: 26 kbps (ISO 
15693),
106kbps (ISO 14443, 212/424kbps (ISO 18092)
Antenne: Integriert, rund 54 mm x 40 mm, symmetrisch

21



PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
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Spezifikationen S550

Unterstützte NFC-Tags:

• ISO15693: Vicinity Card
• ISO/IEC 14443 A und B: Mifare, Sony FeliCA
• Konform mit EPC GEN 2 HF und ISO 18000-3

Modus 3
• ISO 18000-3 Mode 3: EPC GEN 2 HF
• NFC: ISO/IEC 18092
• Proprietär: Mehrere
• Peer-to-Peer (P2P)
• Kartenemulation

Schreibmodus:

Der Schreibmodus wird unterstützt durch das PC/
SC-Protokoll über BLE. Die Kompatibilität unterliegt 
dabei dem Kartentyp, dem Inhalt und der Authen-
tifizierungsebene. 
Um Ihre Anforderungen zu besprechen, kon-
taktieren Sie uns bitte Socket Mobile unter
https://www.socketmobile.com/about-us/contact-us

Systeme/Akku-
Ladeanforderung  USB Typ 5V 1A

Umgebungs-
beleuchtung

Von 0 bis 100.000 Lux,
von stockdunkel bis direkte Sonneneinstrahlung

Arbeitstemperatur 

• Mit Stromanschluss:
-20° bis 50° C

• Akkubetrieb
0° bis 38° C

Lagertemperatur -40° bis 70° C

Relative
Luftfeuchtigkeit

95% bei 60° C (nichtkondensierend)



HILFREICHE INFORMATIONSQUELLEN
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Technischer Support & Produktregistrierung:
https://sckt.tech/support

Telefon: 800-279-1390 +1-510-933-3020 (weltweit) 

Garantieüberprüfung:
https://sckt.tech/warranty-checker

Socket Mobile-Entwicklerprogramm:
Weitere Informationen finden Sie unter: https://sckt.tech/capturesdk



WARNUNG: Die Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise
kann zu Brandverletzungen oder anderen Verletzungen sowie
zu Schäden am Lese-/Schreibgerät oder an anderen Gegen-
ständen führen.

7UanspoUt unG +anGhaEunJ Ges LeseU-/SchUeLEJeUlts: Das Socket 0oELle
SchUeLE-/LeseJeUlt enthllt ePpILnGlLche .oPponenten. DLeses *eUlt GaUI
nLcht ]eUleJt� Je|IInet� ]eUTuetscht� JeEoJen� YeUIoUPt� GuUchstochen� Je-
schUeGGeUt� Ln GeU 0LkUoZelle eUhLt]t� YeUEUannt oGeU anJestULchen ZeUGen.
Auch FUePGk|UpeUn G�UIen nLcht eLnJeI�hUt ZeUGen.

9eUsuchen SLe nLcht� Gas 3UoGukt ]u ]eUleJen. Sollte IhU *eUlt JeZaUtet
ZeUGen P�ssen� ZenGen SLe sLch ELtte an Gen technLschen SuppoUt Yon
Socket 0oELle unteU https://sckt.tech/contact-us

bnGeUunJen oGeU 0oGLILkatLonen an GLeseP 3UoGukt� GLe nLcht ausGU�cklLch
Yon Socket 0oELle JenehPLJt ZuUGen� k|nnen Ga]u I�hUen� Gass GLe Be-
UechtLJunJ Ges Nut]eUs ]uP BetULeE Ges *eUlts eUlLscht.

LaGen SLe Gas Lese-/SchUeLEJeUlt nLcht PLt eLneP Net]aGapteU auI� Zenn SLe
Gas *eUlt LP FUeLen oGeU LP 5eJen EetUeLEen.

BetULeEstePpeUatuU ± DLeses 3UoGukt Lst I�U eLne Pa[LPale UPJeEunJs-
tePpeUatuU Yon 50� C ausJeleJt.

+aItunJsausschluss I�U +eU]schULttPacheU: DeU]eLt lLeJen uns keLne spe]L-
ILschen InIoUPatLonen �EeU GLe AusZLUkunJen Yon Bluetooth-*eUlten auI
+eU]schULttPacheU YoU.

DePentspUechenG kann Socket 0oELle keLne spe]LILschen +LnZeLse JeEen.
BetUoIIene 3eUsonen� GLe Gas Lese-/SchUeLEJeUlt YeUZenGen� sollten es LP
=ZeLIel soIoUt ausschalten.

INF O RM ATIO NEN Z U S IC H ERH EIT UND  H AND H AB UNG
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https://sckt.tech/contact-us


FCC ID: LUBS550

EUkllUunJ ]u InteUIeUen]en �FeGeUal CoPPunLcatLon CoPPLssLon�
DLeses *eUlt ZuUGe Jetestet unG entspULcht Gen *Uen]ZeUten I�U eLn GLJLtales 
*eUlt GeU .lasse B JePl� 7eLl 15 GeU FCC-9oUschULIten. DLese *Uen]ZeUte 
sLnG so ausJeleJt� Gass sLe eLnen anJePessenen Schut] JeJen schlGlLche 
St|UunJen Ln eLneU WohnanlaJe ELeten. DLeses *eUlt eU]euJt unG YeUZenGet 
+ochIUeTuen]eneUJLe unG kann GLese ausstUahlen. Sollte es nLcht Gen An- 
ZeLsunJen JePl� LnstallLeUt unG YeUZenGet ZeUGen� kann es schlGLJenGe 
St|UunJen Ges FunkYeUkehUs YeUuUsachen. Es kann MeGoch nLcht JaUantLeUt 
ZeUGen� Gass EeL eLneU EestLPPten InstallatLon keLne St|UunJen auItUeten.

Wenn GLeses *eUlt St|UunJen Ges 5aGLo- oGeU FeUnsehePpIanJs YeUuUsacht� 
Zas GuUch ELn- unG Ausschalten Ges *eUlts IestJestellt ZeUGen kann� sollte GeU 
Benut]eU YeUsuchen� GLe St|UunJen GuUch eLne GeU IolJenGen 0a�nahPen ]u 
EeheEen:

• bnGeUn SLe GLe AusULchtunJ oGeU 3osLtLon GeU EPpIanJsantenne.
• EUh|hen SLe Gen AEstanG ]ZLschen *eUlt unG EPpIlnJeU.
• SchlLe�en SLe Gas *eUlt an eLne SteckGose an� an GeUen StUoPkUeLs nLcht
auch GeU EPpIlnJeU anJeschlossen Lst.

• WenGen SLe sLch an Gen +lnGleU oGeU eLnen eUIahUenen 5aGLo-/FeUnseh-
technLkeU uP +LlIe.

FCC-Warnung: Um eine kontinuierliche Einhaltung der Vorschriften zu
gewährleisten, können Änderungen oder Modifikationen, die nicht aus-
drücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen
Stelle genehmigt wurden, dazu führen, dass Nutzer die Berechtigung
zum Betrieb dieses Geräts verlieren. (Beispiel: Verwenden Sie nur ab-
geschirmte Schnittstellenkabel für den Anschluss an Computer oder
Peripheriegeräte).

B L UETO O TH - GERÄ T V EREINIGTE S TAATEN
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Bluetooth-GeRÄt VeReiniGte Staaten
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FCC-Erklärung zur Strahlungsexposition

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für HF-Strahlung, die für eine 
unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden.
Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 Zentimetern zwischen 
dem Strahlenquelle und Ihrem Körper installiert und betrieben werden. Dieses 
Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften. Die Inbe-
triebnahme unterliegt folgenden zwei Bedingungen: 

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und

2. dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren,
einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb
verursachen können.



IC ID: 2925A-S550

Dieses Gerät entspricht den lizenzbefreiten kanadischen Industriestandards/
RSS. Die Inbetriebnahme unterliegt folgenden zwei Bedingungen: (1) Das
Gerät darf keine Interferenzen verursachen, 2) das Gerät muss alle Interfe-
renzen akzeptieren, inkl. Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb des
Geräts verursachen können.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes: (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
même si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

Bluetooth-GeRÄt KanaDa
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CE-Kennzeichnung und Einhaltung der EU-Richtlinien

Produkte, die für den Verkauf innerhalb der Europäischen Union bestimmt
sind, werden mit einem CE-Zeichen gekennzeichnet. Dieses zeigt die Ein-
haltung der geltenden Richtlinien und Europäischen Normen (EN) an.
Änderungen bzgl. dieser Richtlinien oder EN sind enthalten: Europäische
Normen (EN) wie folgt:

Anwendbare Richtlinien:
Bluetooth-Produkte: R&TTE-Richtlinie 2014/53EW
Niederspannungsrichtlinie: 2014/35/EU und 2006/95/EC
EMC-Richtlinie: 2004/108/EU
Rotts-Richtlinie: 2011/65/EU
WEEE-Richtlinie: 2012/19/EU
SICHERHEIT: EN 60950-1: 2006/A11

:2009/A1
:2010/A12
:2011/A2:2013

BLUETOOTH-GERÄT EUROPA
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Telec-Kennzeichnungs-Compliance

3UoGukte� GLe I�U Gen 9eUkauI LnneUhalE -apans EestLPPt sLnG� sLnG PLt
eLneP 7elec-=eLchen Jekenn]eLchnet� Gas GLe ELnhaltunJ GeU JeltenGen
FunkJeset]e� AUtLkel unG bnGeUunJen an]eLJt.

B L UETO O TH - GERÄ T J AP AN
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AK K U- WARNH INWEIS E

• WeUIen SLe Gen Akku nLePals Lns FeueU� eU k|nnte e[ploGLeUen.
• SchlLe�en SLe GeU Akku nLePals kuU]� LnGeP SLe GLe .ontakte PLt eLneP
0etallJeJenstanG YeUELnGen. DLes k|nnte ]u 3eUsonenschlGen oGeU
BUlnGen I�hUen unG auch Gen Akku EeschlGLJen.

• EntsoUJen SLe YeUEUauchte Akkus nLePals ]usaPPen PLt JeZ|hnlLche
FeststoIIaEIlllen. Akkus enthalten JLItLJe SuEstan]en.
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DLeses *eUlt enthllt eLnen ZLeGeUauIlaGEaUen LLthLuP-Ionen-Akku.

BeenGen SLe Gas AuIlaGen GeU Lese-/SchUeLEJeUlte� Zenn GeU
LaGeYoUJanJ nLcht LnneUhalE Yon 24 StunGen aEJeschlossen Lst.
Stellen SLe auch GLe 9eUZenGunJ unPLttelEaU eLn unG kontaktLeUen
SLe uns unteU https://sckt.tech/haUGZaUe-suppoUt

BUechen SLe Gen LaGeYoUJanJ aE� Zenn Gas *ehluse Ges SchUeLE-/Lese-
JeUlts unJeZ|hnlLch heL� ZLUG oGeU An]eLchen Yon *eUuch� 9eUIlUEunJ 
oGeU 9eUIoUPunJ auIZeLst� eEenso sollten SLe ZlhUenG GeU 9eUZenGunJ� 
Ges LaGeYoUJanJs oGeU GeU LaJeUunJ nLcht noUPale UPstlnGe Ieststellen. 
Stellen SLe GLe 9eUZenGunJ unPLttelEaU eLn unG kontaktLeUen SLe uns unteU
https://sckt.tech/haUGZaUe-suppoUt

Benut]en SLe Gas Lese-/SchUeLEJeUlt nLcht� Zenn Gas *ehluse 5Lsse oGeU 
SchZellunJen auIZeLst E]Z. anGeUe An]eLchen Yon unsachJePl�eP *e-
EUauch ]u eUkennen sLnG. Stellen SLe GLe 9eUZenGunJ unPLttelEaU eLn unG 
kontaktLeUen SLe uns unteU https://sckt.tech/haUGZaUe-suppoUt

IhU *eUlt enthllt eLnen ZLeGeUauIlaGEaUen LLthLuP-Ionen-Akku� GeU EeL un-
sachJePl�eU BehanGlunJ eLne BUanG- oGeU 9eUlet]unJsJeIahU GaUstellen 
kann. LaGen SLe Socket 0oELle-DatenleseJeUlte nLcht EeL 7ePpeUatuUen 
�EeU 40�C. UnteU GLesen BeGLnJunJen ZLUG Gas LeseJeUlt eYentuell nLcht 
oUGnunJsJePl� JelaGen.



AKKU-WARNHINWEISE
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WEEE

• Entsorgen Sie verbrauchte Akkus in Übereinstimmung mit den geltenden 
kommunalen Vorschriften für die Entsorgung von Akkus.

• Setzen Sie das Produkt oder den Akku niemals Flüssigkeiten aus.

• Lassen Sie den Akku nicht fallen oder werfen Sie ihn nicht.

Wenn das Gerät Schäden jeglicher Art aufweist, wie z. B. Beulen, Schwellungen 
oder Verformungen, stellen Sie den Gebrauch sofort ein und wenden Sie sich 
umgehend an support@socketmobile.com.

Produktentsorgung

Ihr Gerät sollte nicht in den Hausmüll gelangen. Bitte prüfen Sie die örtlichen 
Vorschriften für die Entsorgung elektronischer Produkte.



REGEL K O NF O RM ITÄ T
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CE-KENNZEICHNUNG UND EINHALTUNG DER EU-RICHTLINIEN

DLe 3U�IunJ auI ELnhaltunJ GeU CE-AnIoUGeUunJen ZuUGe Yon eLneP unaE-
hlnJLJen LaEoU GuUchJeI�hUt. Das JepU�Ite *eUlt entspULcht allen JeltenGen
5LchtlLnLen 2004/108/E* unG 2006/95/E*.

WEEE-RICHTLINIE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT)

DLe WEEE-5LchtlLnLen YeUpIlLchtet alle +eUstelleU unG IPpoUteuUe Ln GeU EU ]uU
5�cknahPe GeU elektUonLschen 3UoGukte aP EnGe LhUeU LeEensGaueU.

RoHS-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

DLeses 3UoGukt eUI�llt GLe 5LchtlLnLe 2011/95/EC.

NICHTÄNDERUNGSERKLÄRUNG

Es ZuUGen keLne bnGeUunJen oGeU 0oGLILkatLonen YoUJenoPPen� GLe nLcht
ausGU�cklLch Yon GeU I�U GLe ELnhaltunJ GeU 5LchtlLnLen/9oUschULIten ]ustln-
GLJen Beh|UGe JenehPLJt ZuUGen.



EINGESCHRÄNKTE GARANTIE
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Socket Mobile Incorporated (Socket übernimmt für dieses Produkt die Garan-
tie bei Material- und Herstellungsfehlern, die bei normalem Gebrauch auftre-
ten. Das gilt für ein (1) Jahr ab Kaufdatum. Das Produkt muss neu von einem 
autorisierten Socket-Händler oder -Wiederverkäufer erworben worden sein. 
Für gebrauchte Produkte und solche, die über nicht-autorisierte Kanäle er-
worben wurden, besteht kein Gewährleistungsanspruch.

Garantieleistungen verstehen sich als Zusatzleistungen zu den Anrechten, die 
durch lokale Verbrauchergesetzgebung besteht. Unter Umständen werden Sie 
gebeten einen Nachweis der Kaufdetails Ihres Scanners beizubringen, wenn 
Sie eine Garantieleistung in Anspruch nehmen wollen.

Für Verschleißteile wie Akkus, auswechselbare Kabel, Hüllen, Bänder und 
Ladegeräte besteht lediglich eine Garantie von 90 Tagen.



03/2025

SocketCare

SocketCare – Erweiterte Garantieabdeckung

Erwerben Sie SocketCare innerhalb von 60 Tagen nach Kauf des Lese-
geräts.

Produktgarantie: Der Garantiezeitraum für ein Barcode-Lesegerät beträgt 
ein Jahr ab Kaufdatum. Für Verbrauchsmaterialien wie Akkus und Lade-
kabel gilt eine eingeschränkte Garantiezeit von 90 Tagen. Erweitern Sie die 
1-Jahr-Standardgarantie für Ihr Lesegerät auf bis zu 5 Jahre ab Kaufdatum.

Es stehen Zusatzleistungen zur Optimierung Ihrer Garantieabdeckung zur 
Verfügung:

• Nur Garantiezeiterweiterung
• Express-Ersatzgerät-Service
• Einmalige Unfalldeckung
• Premiumservice

Ausführliche Informationen finden Sie unter:

https://sckt.tech/socketcare

GARANTIEERWEITERUNG

https://sckt.tech/socketcare


SocketScan® S550
Lector/codificador 
de tarjetas de 
membresía

Manual de usuario

Lector/codificador LE 
NFC Bluetooth®

socketmobile.com
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Gracias por elegir Socket Mobile.

Empecemos.

©2025 Socket Mobile, Inc. Todos los derechos reservados. Socket®, el logo de Socket Mobile, 
SocketScan®, DuraScan®, Battery Friendly® son marcas registradas o marcas comerciales de 
Socket Mobile, Inc. Microsoft® es una marca registrada de Microsoft Corporation, tanto en Estados 
Unidos como en otros países. Apple®, iPad®, iPad Mini®, iPhone®, iPod Touch® y Mac iOS® son 
marcas registradas de Apple, Inc., registradas tanto en Estados Unidos como en otros países. La 
tecnología Bluetooth® y su logotipo son marcas registradas de Bluetooth SIG, Inc. y todo uso de 
ellas por parte de Socket Mobile, Inc. se hace bajo licencia. Otras marcas y nombres comerciales son 
propiedad de sus dueños respectivos.

3
3



PERSONALIZACIÓN OPCIONAL: CABLE DE CARGA

Fijación del cable de seguridad

Paso 1:
abrir la tapa del compartimento 
de la batería y retírela.

Paso 2:
Pase el lazo del cordón por el ojal.

Paso 3:
Tire del cardán a través del lazo del cordón.

Paso 4:
Tire con fuerza para que el lazo del cordón
quede sujeto.

4



MONTAJE DEL S550

Si su S550 venía con la base de seguridad montada, pase al paso 4.

Paso 1:
Retire el tornillo y gire la tapa del compartimento de la batería en el sentido 
contrario a las agujas del reloj para desbloquearlo. Quite la tapa del 
compartimento de la batería del S550. Esta tapa no se usará con la base de 
seguridad.

Paso 2:
Alinee el botón de encendido con el orificio del tornillo y coloque el S550 en 
la base de seguridad. Gire el S550 15 grados en el sentido contrario a las 
agujas del reloj para bloquearlo en la base de seguridad.

Paso 3:
Atornille el tornillo de fijación para fijar el S550 a la base de seguridad.
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Paso 4: 
Montaje del S550 con la base de seguridad. 
1. 
2. 
3. 

Determine la ubicación del S550. 
Quite al adhesivo de la parte inferior de la base. 
Presione el S550 hacia abajo para fijarlo. 

Atención: la cinta adhesiva es muy resistente y, una vez colocado el 
dispositivo con la cinta, será difícil quitarla. 
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QUITAR LA BASE DE SEGURIDAD

Paso 1:
Afloje el tornillo de fijación de la base de 
seguridad.

Paso 2:
Gire el S550 en el 
sentido de las agujas del 
reloj para desbloquearlo 
y separar la base de 
seguridad del S550.

Paso 3:
Atornille la puerta del compartimento de la batería al S550.
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CARGAR LA BATERÍA 

Conector de carga 

Importante: para evitar problemas de carga, no cargue los lectores 
Socket Mobile a temperaturas superiores a 40 °C. 

El S550 debe estar completamente cargado antes de usarlo por primera vez. 
Por favor, espere 8 horas ininterrumpidas de carga para la carga inicial de la 
batería. 
El lector puede funcionar con batería durante un máximo de 8 horas o 
conectado a la corriente para utilizarlo durante todo el día. 

Luz amarilla = Cargando Luz verde = Carga completa 

Importante: la carga desde el puerto USB de un ordenador no es 
fiable y no se recomienda. 

8 

 



ENCENDIDO/APAGADO 

*Botón de 
encendido 

Encendido: 

Mantenga pulsado el botón de encendido hasta que el anillo luminoso se 
vuelva verde y el S550 reproduzca una melodía. 

*El S550 se encenderá automáticamente cuando se conecta el cable 
de alimentación. 
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LECTURA DE ETIQUETAS NFC 

Lectura de etiquetas NFC y tarjetas virtuales 

1. Inicie su aplicación profesional o la aplicación Nice 2CU de Socket Mobile. 
2. Coloque la etiqueta/tarjeta virtual en la parte superior del S550. 

Por defecto, el S550 emitirá un pitido y el anillo luminoso cambiará a azul para 
confirmar que la lectura se ha realizado correctamente. 
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https://apps.apple.com/us/app/nice-2cu/id1516944250


MODOS DE CONEXIÓN BLUETOOTH 

Conecte su escáner con uno de los siguientes modos de conexión Bluetooth: 

Perfiles de conexión 
Bluetooth 

Por defecto, el S550 viene en Perfil de sólo lectura. 

Opciones de conexión de sistemas 
operativos 
Todos los dispositivos mencionados a continuación son compatibles con 
los perfiles de Sólo lectura, Emulación de Teclado y Lector/Codificador. 

• 
• 
• 

Android 4.0.3 y posteriores 
iPod, iPhone y iPad 
Windows 10 

Atención: debe tener una aplicación desarrollada con Capture SDK de 

Socket Mobile para utilizarla en los perfiles Sólo Lector y Lector/Codificador. 
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Modo Bluetooth Descripción 
 
Perfil de sólo lectura 
(predeterminado) 
 

 
Utilice este modo si utiliza el S550 con una 
aplicación desarrollada con Socket Mobile 
CaptureSDK. 
 

 
Perfil de emulación 
de teclado (HID) 
 

 
El S550 interactúa con el dispositivo anfitrión igual 
que un teclado. 
 

 
Perfil de 
Lector/Codificador 
(usuarios avanzados) 
 

 

Debe utilizarse con una aplicación desarrollada con 
Capture SDK de Socket Mobile. 
Puede leer y codificar etiquetas NFC. 
 

 



MODO DE CONEXIÓN (PREDETERMINADO)

El S550 anunciará el modo “reader” (lector).

1. Abra su aplicación, espere hasta que escuche “connected” (conectado) y 
estará todo listo para escanear (el S550 está diseñado para conectarse 
automáticamente a aplicaciones compatibles).
2. Coloque su etiqueta NFC o tarjeta virtual sobre el S550 para leer los datos.

¿No dispone de una aplicación? Descargue Nice 2CU desde la tienda de 
aplicaciones de Apple y Playstore. Esta aplicación mostrará un registro de 
entrada y salida rápido.
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MODO DE CONEXIÓN (TECLADO) 

El S550 anunciará el modo “keyboard” (teclado). 

Modo de teclado: Está usando el modo de emulación de teclado. 

Utilice este modo si utiliza el S550 con un producto Apple y no dispone 
de una aplicación desarrollada con Capture SDK de Socket Mobile. 

1. Cambie el modo del S550 utilizando la tarjeta de configuración (ver 
página 13 en Configuración del S550) 

2. Vaya a los ajustes de su dispositivo anfitrión y busque el S550. 

3. Toque para vincular. 

4. Inicie su aplicación y seleccione el campo que desee escanear. 

5. Coloque su etiqueta NFC o tarjeta virtual sobre el S550 para leer los 
datos. 

Para usar el teclado virtual mientras el lector/codificador está conectado, 
pulse dos veces el botón de encendido. 
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MODO DE CONEXIÓN (LECTOR/CODIFICADOR)

El S550 anunciará el modo “coupler” (acoplador).

Modo acoplador: Está usando el perfil de Lector/Codificador (para 
usuarios avanzados)

1. Cambie el modo del S550 utilizando la tarjeta de configuración (ver 
página 13 en Configuración de su lector)

Abra su aplicación, espere hasta que escuche “connected” 
(conectado) y estará todo listo para escanear (el lector está diseñado 
para conectarse automáticamente a su aplicación).

Coloque su etiqueta NFC o tarjeta virtual sobre el S550 para leer los 
datos.

2.

3.

¿No dispone de una aplicación? Descargue NFC Script de la tienda de 
aplicaciones. Esta sencilla aplicación le mostrará cómo realizar lecturas y 
codificaciones (sólo disponible en la tienda de aplicaciones de Apple).

14



CONFIGURACIÓN RÁPIDA 

Programación para cambiar de modo o de ajuste. Envíe una solicitud en 
https://sckt.tech/programming-support para tarjetas de configuración. 

1. 

2. 

3. 

 

4. 

Asegúrese de que el S550 esté apagado. 

Coloque la tarjeta de configuración sobre el escáner. 

Retire la tarjeta de configuración hasta que oiga “Please wait” (por 

favor, espere). 

Vuelva a encender el S550. 

Su lector está configurado. 
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https://sckt.tech/programming-support


MENÚ DE CONFIGURACIÓN

Siga la siguiente secuencia de botones para configurar su lector.

1. Quite la tapa del compartimento de la batería.

2. Acceda al menú de configuración manteniendo pulsado el botón Menú 
durante 10 segundos hasta que oiga "menú".

Botón Menú

3. Pulse el botón Menú hasta llegar a la configuración deseada (vuelva al 
principio si está al final).

Tras seleccionar la configuración, mantenga pulsado el botón de 
encendido durante 5 segundos hasta que oiga una melodía.

El S550 implementará la configuración, se reiniciará y reanudará el 
funcionamiento normal.

4.

5.

Atención: si no se pulsa ningún botón transcurridos 30 segundos, el S550 se 
reiniciará y volverá al funcionamiento normal sin cambios.
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OPCIONES DEL MENÚ DE CONFIGURACIÓN 

Desvinculación Ajustes de fábrica 
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REALIZAR UN RESTABLECIMIENTO A LOS VALORES DE FÁBRICA 

1. Descargue, instale y abra la aplicación NFC Maintenance desde la App 
Store de Apple. 

2. Encienda el S550 y toque "Scan" en la aplicación para buscar escáneres 
cercanos. 

*Botón de encendido 

3. Cuando haya detectado el S550, toque en la pantalla para vincularlo y 
el S550 anunciará "Connected" (conectado). 

4. Seleccione "Firmware Update" de la lista de opciones. 

5. Toque "Factory Reset" (ajustes de fábrica) en la parte inferior de la pantalla. 

6. Toque "Start" (iniciar) para ejecutarlo. El S550 anunciará "Factory Reset" y 
se apagará. 

7. Cuando vuelva a encenderse, el S550 se habrá restaurado a los 
ajustes de fábrica. 
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CAMBIAR LA BATERÍA 

Qué necesitará: 

• Destornillador Phillips. 
• Batería recargable. 

Cómo cambiar la batería: 

1. Afloje el tornillo con un destornillador. 
 

2. Abra la tapa del 
compartimento de la 
batería y retírela. 

3. Saque la batería y 
sustitúyala. 

4. Vuelva a colocar la tapa del 
compartimento y atorníllela. 

La duración de la batería puede variar dependiendo del uso y del entorno de 
trabajo. Sustituya la batería antes de dos años. 
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INDICADORES DE ESTADO
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Conectado a la
electricidad Estado Indicador LED de carga

Batería cargando
Ámbar intermitente
(3 s. de fundido de entrada/3 s. 
de fundido de salida)

Batería completamente 
cargada Verde fijo

Funcionamiento 
con batería Estado Indicador LED de carga

Capacidad de la batería 
100% 26% Verde fijo

Capacidad de la batería 
25% 10% Ámbar fijo

Capacidad de la batería < 
10%

Rojo fijo

Capacidad de la batería < 
5%

Rojo intermitente (1 por 
segundo)



ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO 
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Especificaciones S550 

Dimensiones 
(La x An x Al) 50,8 mm x 63,5 mm (La x Al) 

Masa total 74 g 

Batería Polímero de iones de litio de 1000 mAh 

Duración de carga 4 horas 
 
Duración de la 
batería por 
cada ciclo de 
carga completo 

 

Tiempo en reposo: 16 horas 
En uso activo: 2400 lecturas 
Atención: La duración de la batería varía en 
función de las condiciones de funcionamiento. 

Versión Bluetooth Bluetooth, versión 5 
 
 

Alcance 
inalámbrico 

 

 

Hasta 100 m dependiendo del entorno de uso. El límite 
del rango de alcance depende en general del 
dispositivo al que esté conectado (teléfono, tableta o 
notebook) 
  

 

 
Tipo de lector NFC 

 

 
Frontend NFC: NXP PN5180 
Frecuencia portadora: 13.56 MHz (RFID HF, NFC) 
Velocidad Lectura/Codificación: 26 kbps (ISO 15693), 
106 kbps (ISO 14443), 212/424 kbps (ISO 18092) 
Antena: Integrada, 54 mm x 40 mm circular, balanceada 
 

 



ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO 
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Especificaciones S550 

 

 

 

 
Etiquetas NFC 
compatibles: 

 

• ISO 15693: Tarjeta de vecindad 
• Cumplen con la norma ISO/IEC 14443 A y B: Mifare, 

Sony FeliCA 
• Cumplen con EPC GEN 2 HF e ISO 18000-3 modo 3 
• ISO 18000-3 modo 3: EPC GEN 2 HF 
• NFC: ISO/IEC 18092 
• Propietario: Múltiples 
• Par a par (P2P) 
• Emulación de tarjeta 

 

 

 
Modo de escritura: 

 

Soporta el modo de escritura usando el protocolo 
PC/SC por Bluetooth de bajo consumo (BLE). La 
compatibilidad dependerá del tipo de tarjeta, del 
contenido y del nivel de autenticación. 
Póngase en contacto con Socket Mobile en 
https://www. socketmobile.com/about-us/contact-us 
para comunicarnos sus necesidades. 

Sistemas/Requerimiento 
de carga de la batería 

 
Tipo USB 5V 1A 
 

Iluminación ambiental 
 

De 0 a 100.000 lux 
De oscuridad total a luz solar directa 

Temperatura de 
funcionamiento 

 

• Enchufado a la corriente: 
De -20 °C a 50 °C 

• Con batería: 
De 0 °C a 38 °C 

Temperatura de 
almacenamiento 

 

De -40 °C a 70 °C 
 

Humedad relativa 
 

95 % a 60 °C (sin condensación) 
 

 

https://www.socketmobile.com/es/about-us/contact-us
https://www.socketmobile.com/es/about-us/contact-us


RECURSOS ÚTILES 

Asistencia técnica y registro de productos: 
https://sckt.tech/support 

Teléfono: +1-800-279-1390 / +1-510-933-3020 (resto del mundo) 

Comprobador de garantía: 
https://sckt.tech/warranty-checker 

Programa de desarrolladores de Socket Mobile 
Más información en: https://sckt.tech/capturesdk 
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INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD 
y manipulación 

AVISO: el incumplimiento de estas instrucciones de seguridad 
podría provocar un incendio u otras lesiones o daños al 
lector/codificador o a otros bienes. 

Llevar y manipular el lector/codificador: el lector/codificador de Socket Mobile 
contiene componentes sensibles. No desmonte, abra, aplaste, doble, deforme, 
perfore, triture, caliente en microondas, incinere, pinte ni introduzca objetos 
extraños en esta unidad. 

No intente desmontar el producto. Si su unidad necesita reparación, 
póngase en contacto con el servicio técnico de Socket Mobile en 
https://sckt.tech/contact-us 

Los cambios o modificaciones de este producto, no aprobados expresamente 
por Socket Mobile, pueden anular la autorización del usuario para utilizar el 
equipo. 

No cargue el lector/codificador utilizando un adaptador de CA cuando utilice 
la unidad al aire libre o bajo la lluvia. 

Temperatura de funcionamiento: este producto está diseñado para una 
temperatura ambiente máxima de 50 °C. 

Descargo de responsabilidad por marcapasos: por ahora, no disponemos 
de información específica sobre los efectos de los dispositivos Bluetooth en 
los marcapasos. 

Socket Mobile no puede proporcionar ninguna orientación específica. 
Las personas preocupadas por el uso del lector/codificador deben apagar 
inmediatamente el dispositivo. 
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DISPOSITIVOS BLUETOOTH ESTADOS UNIDOS 

FCC ID: LUBS550 
Declaración de interferencias de la Comisión Federal de Comunicaciones 
Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple los 
límites establecidos para los dispositivos digitales de clase B, de conformidad 
con la sección 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable frente a interferencias perjudiciales en 
una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin 
embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación determinada. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o 
televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se 
recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una de las 
siguientes medidas: 

• 

• 

• 

Reoriente o reubique la antena receptora. 

Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 

Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al 
que está conectado el receptor. 

Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para 
obtener ayuda. 

• 

Advertencia de la FCC: para asegurar el cumplimiento continuo, 
cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podría anular la autorización del usuario 
para utilizar este equipo. (Ejemplo: utilice sólo cables de interfaz 
blindados cuando se conecte al ordenador o a dispositivos periféricos). 
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DISPOSITIVOS BLUETOOTH ESTADOS UNIDOS 

Declaración de exposición a radiación de la FCC 

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación RF de la FCC 
establecidos para un entorno no controlado. 
Este equipo debe instalarse y utilizarse con una distancia mínima de 20 
centímetros entre el radiador y su cuerpo. Este dispositivo cumple con la 
sección 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes: 

1. Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y 

2. debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo 
interferencias que puedan causar un funcionamiento no 
deseado. 
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DISPOSITIVOS BLUETOOTH CANADÁ 

IC ID: 2925A-S550 

Este dispositivo cumple con los estándares de equipos de radio (RSS) 
exentos de licencia del Ministerio de Industria de Canadá. El funcionamiento 
está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) el dispositivo podría causar 
interferencias; (2) el dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluso 
aquellas que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado en el 
dispositivo. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même 
si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.  
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DISPOSITIVOS BLUETOOTH EUROPA 

Marcado CE y conformidad con la Unión Europea 

Los productos destinados a la venta dentro de la Unión Europea llevarán la 
marca CE, para indicar el cumplimiento de las directivas y normas europeas, tal 
y como sigue. Se incluyen las modificaciones de estas Directivas o EN: Normas 
europeas (NE) siguientes: 

Directivas aplicables: 
Productos Bluetooth: Directiva RTTE 2014/53UE  
Directivas de baja tensión: 2014/35/EU y 2006/95/CE 
Directiva de compatibilidad electromagnética: 2004/108/UE 
Directiva RoHS: 2011/65/UE 
Directiva RAEE: 2012/19/UE 

SEGURIDAD: EN 60950-1: 2006/A11 
:2009/A1 
:2010/A12 
:2011/A2:2013 
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DISPOSITIVOS BLUETOOTH JAPÓN 

Conformidad de la marca Telec 

Los productos destinados a la venta en Japón 

R XXX-XXXX 
R XXX-XXXX 

llevan la marca Telec, que indica el cumplimiento 
de las leyes, artículos y enmiendas aplicables en 
materia de radiocomunicaciones. 

29 

 



ADVERTENCIAS SOBRE LA BATERÍA

Este dispositivo contiene una batería recargable de iones de litio.

Deje de cargar los lectores/codificadores si la carga no se completa en 
24 horas.
Deje de usarlo inmediatamente y póngase en contacto con nosotros en
https://sckt.tech/hardware-support

Deje de cargar la batería si la carcasa del lector/codificador se calienta
de forma anormal o muestra signos de olor, decoloración, deformación o se 
detectan condiciones anormales durante el uso, la carga o el 
almacenamiento. Deje de usarlo inmediatamente y póngase en contacto con 
nosotros en https://sckt.tech/hardware-support

Deje de utilizar el lector/codificador si la carcasa está agrietada, hinchada o 
muestra cualquier otro signo de uso indebido. Deje de usarlo inmediatamente 
y póngase en contacto con nosotros en https://sckt.tech/hardware-support

La unidad contiene una batería recargable de iones de litio que, en caso de 
manipulación incorrecta, podría presentar un riesgo de incendio o causar 
quemaduras químicas. Para evitar problemas de carga, no cargue los 
lectores Socket Mobile a temperaturas superiores a 40 °C.

• No arroje la batería al fuego, ya que podría explotar.

No cortocircuite la batería poniendo los bornes en contacto con otro 
objeto metálico. Esto podría causar lesiones personales o un incendio y 
podría dañar la batería.

No deseche las baterías usadas con otros residuos sólidos ordinarios. 
Las baterías contienen sustancias tóxicas.

•

•
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ADVERTENCIAS SOBRE LA BATERÍA 

• Elimine las baterías usadas de acuerdo con la normativa comunitaria 
vigente aplicable a la eliminación de baterías. 

No exponga este producto ni la batería a ningún líquido. 

No golpee la batería dejándola caer o tirándola. 

• 

• 

Si esta unidad muestra algún tipo de daño, como abultamiento, hinchazón o 
desfiguración, deje de usarla inmediatamente y póngase en contacto con 
nosotros en support@socketmobile.com. 

Eliminación del producto 

Su aparato no debe tirarse a la basura ordinaria. Consulte la normativa 
local sobre eliminación de productos electrónicos. 

RAEE 
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CERTIFICACIONES Y HOMOLOGACIONES

MARCADO CE Y CONFORMIDAD CON LA UNIÓN EUROPEA

Las pruebas de conformidad con los requisitos CE fueron realizadas por un 
laboratorio independiente. La unidad sometida a prueba cumplía todas las 
Directivas aplicables, 2004/108/CE y 2006/95/CE.

RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS

La Directiva RAEE obliga a todos los fabricantes e importadores de la UE
a recuperar los productos electrónicos al final de su vida útil.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD ROHS

Este producto cumple la Directiva 2011/95/CE.

DECLARACIÓN DE NO MODIFICACIÓN

Cambios o modificaciones no aprobados 
expresamente por la parte responsable del 
cumplimiento.
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GARANTÍA LIMITADA 

Socket Mobile Incorporated (Socket) garantiza este producto durante un (1) año 
a partir de la fecha de compra contra todo defecto de materiales o fabricación 
siempre que se hayan respetado las condiciones normales de uso y 
mantenimiento. El producto debe comprarse nuevo a un distribuidor o 
revendedor autorizado de Socket. Los productos usados o comprados a través 
de medios de venta no autorizados no estarán cubiertos por esta garantía. 

Esta garantía completa los derechos de los consumidores reconocidos por las 
normativas locales en vigor. Cuando haga una solicitud relacionada con la 
garantía, se le podrá pedir el comprobante de compra. 

Consumibles como baterías, cables extraíbles, fundas, correas y cargadores: 
Cobertura de 90 días. 
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EXTENSIÓN DE GARANTÍA

SocketCare

Extensión de garantía SocketCare

A partir de la fecha de compra, dispone de 60 días para adquirir 
su extensión de garantía SocketCare.

Garantía del producto: La garantía estándar cubre nuestros lectores durante 
un año a partir de la fecha de compra. Los accesorios, como baterías y 
cables de carga, tienen una garantía limitada de 90 días. Prolongue la 
garantía limitada estándar de un año para que su lector esté cubierto hasta 
cinco años a partir de la fecha de compra.

Existen otras opciones de servicio adicionales para optimizar la cobertura de 
su garantía:

•
•
•
•

Extensión del periodo de garantía sólo 
Servicio de sustitución exprés 
Cobertura de un único accidente
Servicio Premium

Para más información visite:

https://sckt.tech/socketcare

03/2025
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Bluetooth Description

• Android 4.0.3
• iPod, iPhone Pad
• Windows 10
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MODE DE CONNEXION (COUPLEUR)



https://sckt.tech/programming-support
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Sp cifications S550

Dimensions
(L x  x H) 50 8 mm x 63 5 mm

 74 g

Batter 1000 mAh ithium on olym

4

 -

Bluetooth Bluetooth, version 5

100 m 

NFC

NFC : NXP PN5180
: 13 56 MHz (RFID HF, NFC)

: 26 kbps (ISO 15693), 106kbps 
(ISO 14443, 212/424kbps (ISO 18092)
Antenn 54 mm x 40 mm,

21
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Sp cifications S550

NFC

• ISO15693 :
• ISO/IEC 14443 A  B : Mifare, Sony FeliCA
• Comp  EPC GEN 2 HF  ISO 18000-3

mode 3
• ISO 18000-3 mode 3 : EPC GEN 2 HF
• NFC : ISO/IEC 18092
• Propri ta :
• P - -  (P2P)
•

ode protocol
BLE. mpatibilit

 contact  Socket Mobile https://www.
socketmobile.com/about-us/contact-us

 USB Type 5V 1A

 0  100 000 lux 

Temp rature
• :

-20° 50° C

• atter
0° 38° C

Temp rature -40° to 70° C

Humidit 95%  60° C ( condens

22
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https://sckt.tech/support

:  800-279-1390 +1-510-933-3020 ( )

:
https://sckt.tech/warranty-checker

:
https://sckt.tech/capturesdk
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https://sckt.tech/contact-us
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FCC ID: LUBS550

• R

•

•

•
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IC ID: 2925A-S550

This device complies with Industry Canada license exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes: (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 
même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

27

DISPOSITIF BLUETOOTH CANADA



Directives :
Bluetooth : Directive 2014/53EW

Directives : 2014/35/EU,  2006/95/EC 
Directive : 2004/108/EU
Directive : 2011/65/EU
Directive : 2012/19/EU

: EN 60950-1 : 2006/A11
2009/A1
2010/A12
2011/A2:2013

28

DISPOSITIF BLUETOOTH EUROPE
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R XXX-XXXX
R XXX-XXXX



https://sckt.tech/hardware-support

https://sckt.tech/hardware-support

https://sckt.tech/hardware-support

•

•

•
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support@socketmobile.com.
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SocketCare

•
•
•
•

https://sckt.tech/socketcare

EXTENSION DE GARANTIE SOCKETCARE



SocketScan® S550 
会員カード

リーダー/ライター

ユーザーガイド

Bluetooth® LE 
NFCリーダー/ライター

socketmobile.com
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パッケージ内容

SocketScan S550 タップ用ステッカー      操作可能領域

デモ用カード 充電ケーブル セキュリティケーブル

ソケットモバイルをお選びいただきありがとうございます!

それでは、始めましょう！

©2025 Socket Mobile, Inc. 無断転載を禁じます。Socket®、ソケットモバイル（Socket

Mobile）ロゴ、SocketScan®、DuraScan®、Battery Friendly® は、Socket Mobile, Inc.

の登録商標または商標です。Microsoft® は、米国およびその他の国におけるMicrosoft 

Corporationの登録商標です。Apple®、iPad®、iPad Mini®、iPhone®、iPod Touch®、およ

び Mac iOS®は、米国およびその他の国におけるApple, Inc.の登録商標です。Bluetooth® 

テクノロジーのワードマークおよびロゴは、Bluetooth SIG, Inc.の登録商標であり、

Socket Mobile, Inc.はこれらの商標をライセンスに基づいて使用しています。その他の

商標および商品名は、それぞれの所有者の商標または商号です。
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4

オプションのカスタマイズ：セキュリティケーブル

セキュリティケーブルを取り付ける

ステップ1:
バッテリードアを取り外します。

ステップ2:
ひもループをアイレットに通します。

ステップ3:
ジンバルをひもループを通して引き抜きます。

ステップ4:
ひもループがしっかりと固定されるように

引っ張り出します。
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S550の取り付け

もしもS550のセキュリティーベースが組み立てられた状態で届いた場合は、

ステップ4に進んでください。

ステップ1:
ネジを外し、バッテリードアを反時計回りに回してロックを解除します。S550の

バッテリードアを取り外してください。セキュリティベースを使用する際は、バ

ッテリードアは使用しません。

ステップ2:
電源ボタンをネジ穴と合わせ、S550をセキュリティベースに載せます。S550を反

時計回りに15度回して、セキュリティベースにロックします。

ステップ3:
セットスクリューを締めて、S550をセキュリティベースに固定します。



6 

 

 

 

ステップ4: 
S550をセキュリティベースに取り付ける方法： 

1. S550の配置場所を決めます。 

2. ベースの底面から粘着剤を剝がします。 

3. S550を押し下げて固定します。 

注意：粘着テープは非常に強力で、一度デバイスをテープで取り付けると、 

取り外すのが難しくなります。



7

セキュリティベースの取り外し

ステップ1:
セキュリティベースからセットスクリューを

緩めてください。

ステップ2:
S550を時計回りに回してロ

ックを解除し、セキュリテ

ィベースをS550から分離し

てください。

ステップ3:
S550にバッテリードアをねじ込んでください。



バッテリーの充電 

8 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
充電コネクター 

 
 
 
 
 

 

重要：ソケットモバイルのデータリーダーは、40℃以上の温度環境下で

充電しないでください。正常に充電できない可能性があります。 

 

S550を初めて使用する前に完全に充電する必要があります。初回のバッテリー充

電には、8時間の連続充電を行ってください。 

 
 

黄色いライト = 充電中 緑色のライト = 充電完了 
 
 

重要:コンピュータのUSBポートからの充電は信頼性がなく、 

推奨されていません。



電源のオン/オフ    

オフ 
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*電源ボタン 

 
 
 
 
 
 
 

 

電源オン: 

電源ボタンを長押しするとリングライトが点灯するので、S550がメロディを再生

するまでお待ちください。 

 
*電源ケーブルが接続されると、S550は自動的に電源が入ります。 
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NFCタグの読み取り 
 

 

 

 
 
 
 

NFCタグおよびモバイルパスの読み取り 

1. ビジネスアプリまたはソケットモバイルのNice 2CUアプリを起動します。 

2. タグまたはモバイルパスをS550の上に置きます。 

 

デフォルトでは、S550がビープ音を鳴らし、リングライトが青に変わり、 

読み取りが成功したことを確認します。 

https://apps.apple.com/us/app/nice-2cu/id1516944250
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BLUETOOTH接続モード   

 

以下のいずれかのBluetooth接続モードを使用して、スキャナーを接続してください。 
 

Bluetooth接続プロファイル 
 

Bluetoothモード 説明 
 

読み取り専用プロファイ

ル （デフォルト） 

Socket Mobile CaptureSDKを使用して開発されたア

プリとS550を使用する場合、このモードを使用して

ください。 

 
キーボードエミュレーシ

ョンプロファイル (HID) 

 

S550はキーボードのようにホストデバイスで相互作

用します。 

 

読み取り/書き込みプロフ

ァイル (上級者向け) 

Socket Mobile CaptureSDKを使用して開発されたア

プリで使用する必要があります。 

NFCタグの読み取りおよび書き込みが可能です。 

デフォルトでは、S550は読み取り専用プロファイルに設定されています。 

 

オペレーションシステム接続オプション 

以下のすべてのデバイスは、読み取り専用プロファイル、キーボードエミュレー

ションプロファイル、読み取り/書き取りプロファイルに対応しています。 

• Android 4.0.3以降 

• iPod, iPhone、iPad 

• Windows 10 
 

注）読み取り専用プロファイルおよび読み取り/書き込みプロファイルを使用す

るには、Socket Mobile Capture SDKで開発されたアプリが必要です。



接続モード （デフォルト）
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S550は「読み取り」モードをアナウンスします。”

1. アプリを開き、「Connected（接続済み）」という音が聞こえるまで待

ち、音が鳴ったら準備完了です。（S550はサポートされているアプリに自

動的に接続するように設計されています。

2. NFCタグまたはモバイルパスをS550の上に置いてデータを読み取ります。

アプリがない場合は、Apple App StoreまたはPlaystoreからNice 2CUをダウンロ

ードしてください。このアプリでは、簡単なチェックイン/チェックアウトのデ

モを行うことができます。
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接続モード （キーボード） 
 

 

 

 

S550は「キーボード」モードをアナウンスします。  

「キーボード」モード：キーボードエミュレーションプロファイルに 

入ります。 

 
このモードは、Apple製品を使用していて、Socket Mobile Capture SDKで開発さ

れたアプリがない場合に使用してください。 

1. 設定カードを使用してS550のモードを変更します。 

（S550の設定方法については13ページをご参照ください） 

2. ホストデバイスの設定に移動し、S550を探します。 

3. ペアリングするためにタップします。 

4. アプリを起動し、スキャンしたいフィールドを選択します。 

5. 次に、NFCタグまたはモバイルパスをS550の上に置いてデータを読み取ります。 
 

 

リーダー/ライターが接続されている状態で仮想キーボードを使用するには、

電源ボタンをダブルタップしてください。 



接続モード （読み取り/書き込み）
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S550は「カプラー」モードをアナウンスします。

「カプラー」モード：読み取り/書き込みプロファイルに入ります。

（上級者向け）

1. 設定カードを使用してS550のモードを変更します。

（リーダーの設定方法については13ページを参照してください）

2. アプリを開き、「Connected（接続済み）」という音が聞こえるまで待ち、

聞こえたら準備完了です。

（リーダーはアプリに自動的に接続するように設計されています）

3. NFCタグまたはモバイルパスをS550の上に置いてデータを読み取ります。

アプリがない場合は、App StoreからNFC Scriptをダウンロードしてください。

このシンプルなアプリでは、読み取り/書き込みの方法をデモンストレーション

します。（Apple App Storeのみで利用可能）



クイック設定 

15 

 

 

モードを切り替えたり、設定を変更するには、リーダーをプログラムして

ください。設定カードについては、https://sckt.tech/programming-

supportにリクエストを送信してください。 

1. S550の電源がオフになっていることを確認してください。 

2. 設定カードをリーダーの上に置きます。 

3. 「しばらくお待ちください」という音が聞こえるまで設定カードを 

取り除かないでください。 

4. S550の電源を再度オンにします。 

 
これでリーダーの設定が完了しました。 

 

 

https://sckt.tech/programming-support
https://sckt.tech/programming-support


設定メニュー
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以下の手順に従って、リーダーを設定してください。

1. バッテリードアを取り外します。

2. メニューボタンを10秒間押し続け、「メニュー」という音が聞こえる

まで待ち、設定メニューに入ります。

メニューボタン

3. メニューボタンを押して、目的の設定に進みます。（最後まで進ん

だ場合は最初に戻ります）

4. 希望の設定を選択したら、電源ボタンを5秒間押し続け、メロディーが

聞こえるまで待ちます。

5. S550は設定を適用し、再起動して通常の動作に戻ります。

注）30秒間ボタンが押されない場合、S550は再起動し、設定を変更せずに通常

の動作に戻ります。



設定メニューのオプション 
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 ペアリング解除 ファクトリーリセット 

 



ファクトリーリセットの実行方法 
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1. Apple App Storeから「NFC Maintenance」をダウンロード、インストールし、 

開きます。 
 

 
2. S550の電源を入れ、アプリで「スキャン」をタップして近くのリーダーを 

検索します。 
 
 
 
 

*電源ボタン 
 

 

3. S550が検出されたら、画面上でタップしてペアリングします。S550が

「Connected（接続済み）」とアナウンスします。 

4. オプションのリストから「ファームウェアアップデート」を選択します。 

5. 画面の下部にある「ファクトリーリセット」をタップします。 

6. 「開始」をタップして実行します。S550が「ファクトリーリセット」と 

アナウンスし、電源がオフになります。 

7. 電源を再度入れると、S550は工場出荷時の設定に戻ります。 



バッテリーの交換方法 
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必要な物： 

 

• プラスドライバー 

• 充電式バッテリー 
 

バッテリーの交換方法： 

 

1. ドライバーを使ってネジを緩めます。 
 

 
2. バッテリードアを取り除きます。 

 

3. バッテリーを取り外し、新しいバッテリーに交換します。 
 

 
4. バッテリードアを取り付け、ネジを締めます。 

 
 

バッテリーの寿命は使用状況や作業環境によって異なる場合があります。 

2年以内に交換してください。 



状態表示ランプ
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バッテリー

駆動中
状態 電源ランプ

バッテリー容量

100% 26% 緑色

バッテリー容量

25% 10% 琥珀色

バッテリー容量<10% 赤色

バッテリー容量<5% 赤色の点滅 (1秒ごと)

外部電源

接続中
状態 電源ランプ

バッテリー充電中
琥珀色のランプがゆっくり点

滅

（3秒間のフェードイン/3秒間

のフェードアウト）

バッテリー充電完了 緑色



製品仕様 
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仕様 S550 

寸法 

(長さ×幅×高さ) 
直径50.8 mm × 高さ63.5 mm 

総重量 74g 

       バッテリー 1000 mAhリチウムイオンポリマー 

充電時間 4時間 

バッテリー寿命 

（満充電一回あた

り） 

待機時間：16時間 

アクティブ運用：約2,400回の読み取り 

注）バッテリー寿命は、使用状況によって異なります。 

Bluetoothバージョ

ン 
Bluetooth, バージョン5 

 

ワイヤレス通信範

囲 

最大100メートル、環境によって異なります。通信範

囲の制限は通常、ホストデバイス（スマートフォン、

タブレット、ノートパソコン）に起因します。 

 

 

 

NFCリーダータイプ 

 

NFCフロントエンド：NXP PN5180 

キャリア周波数：13.56 MHz (RFID HF, NFC)  

読み取り/書き込み：26 kbps (ISO 15693), 106kbps (ISO 

14443, 212/424kbps (ISO 18092) 

アンテナ：統合型、円形 54mm x 40mm、バランス型 



製品仕様 
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仕様 S550 

 

 

 

 

対応しているNFCタグ 

• ISO15693：ビジニティカード（長距離RFIDカード） 

• ISO/IEC 14443 AおよびB：Mifare, Sony FeliCA     

（代表的なNFCカード技術） 

• EPC GEN 2 HFおよびISO 18000-3 mode 3に準拠 

• ISO 18000-3 モード 3：EPC GEN 2 HF 

          （高周波RFID技術の規格） 

• NFC: ISO/IEC 18092（近距離無線通信の規格） 

• 独自規格：複数 

• ピアツーピア (P2P)通信（直接通信方式） 

• カードエミュレーション（NFCデバイスがカードの

ように機能する方式） 
 

 

 

書き込みモード 

書き込みモードは、BLE（Bluetooth Low Energy）を介

してPCSCプロトコルを使用してサポートされていま

す。互換性は、カードの種類、内容、および認証レベ

ルによって異なります。 

ご要件については、ソケットモバイルに以下のリ

ンクからお問い合わせください: 

https://www.socketmobile.com/about-

us/contact-us。 

システム/バッテリー

充電要件 

 

USB Type 5V 1A 

周囲の光 0から100 000ルクス 

真っ暗な状態から直射日光まで 

動作温度 • 電源に接続中 

－20℃から50℃まで  

• バッテリー駆動中： 

0℃から38℃まで  

保管温度 -40℃から70℃まで  

相対温度 温度:60℃＋湿度95％（非凝縮） 

https://www.socketmobile.com/about-us/contact-us
https://www.socketmobile.com/about-us/contact-us


役立つ情報 
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テクニカルサポート&製品登録： 

https://sckt.tech/support 

 

電話番号：800-279-1390 +1-510-933-3020 (全世界) 

 

保証確認： 

https://sckt.tech/warranty-

checker 

 

ソケットモバイルディベロッパープログラム： 

詳細はこちらから：https://sckt.tech/capturesdk 

https://sckt.tech/support
https://sckt.tech/warranty-checker
https://sckt.tech/warranty-checker
https://sckt.tech/capturesdk


安全および取り扱い情報 
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警告：これらの安全指示に従わない場合、火災やその他の怪我、 

リーダー/ライターや他の財産への損害が発生する可能性が 

あります。 

 

リーダー/ライターの取り扱いについて:ソケットモバイルのリーダー/ライター

には敏感なコンポーネントが含まれています。以下の行為を行わないでください。

分解、開封、圧縮、曲げる、変形、穿孔、シュレッド、電子レンジで加熱、焼却、

塗装、異物の挿入等。 

 
製品を分解しないでください。もし本製品に修理が必要な場合は、ソケットモ

バイルのテクニカルサポートにお問い合わせください： 

https://sckt.tech/contact-us 
 

ソケットモバイルが明示的に承認していない本製品の変更や改造は、お客様の 

機器使用権を無効にする可能性があります。 

 
屋外や雨の中で使用する際に、ACアダプターを使用してリーダー/ライターを充

電しないでください。 

 
動作温度：この製品は、最大周囲温度50℃までの環境での使用を想定して設計さ

れています。 

 
ペースメーカー免責事項：現在のところ、Bluetoothデバイスがペースメーカー

に与える影響についての具体的な情報はなく、ソケットモバイルは、具体的なガ

イダンスを提供することができません。リーダー/ライターの使用に不安がある

方は、直ちにデバイスの電源を切ってください。 



BLUETOOTHデバイス（米国）  
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FCC ID: LUBS550 
 

連邦通信委員会（FCC）干渉声明 

本機器はテストされ、FCC規則パート15に基づくクラスBデジタル機器の制限に適合

していることが確認されています。これらの制限は、家庭での設置において有害な

干渉から適切に保護するために設計されています。本機器は、無線周波エネルギー

を発生・使用・放射する可能性があり、指示に従って設置および使用しない場合、

無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。ただし、特定の設置環境に

おいて干渉が発生しないことを保証するものではありません。 

 

本機器がラジオやテレビの受信に有害な干渉を引き起こす場合は、機器の電源を

入れたり切ったりして干渉の有無を確認し、以下のいずれかの対策を試みること

を推奨します。 

 
• 受信アンテナの向きを変える、または設置場所を変更する。 

• 機器と受信機の距離を広げる。 

• 機器を受信機が接続されているものとは異なる回路のコンセントに     

接続する。 

• 販売店または経験豊富なラジオ/テレビ技術者に相談する。 

 
FCC注意事項：適合性を継続的に確保するために、適合性の責任者が明示的に承

認していない変更や改造を行うと、本機器を使用する権限が無効になる可能性

があります。（例：コンピューターや周辺機器に接続する際は、必ずシールド

付きインターフェースケーブルを使用してください。）



BLUETOOTHデバイス（米国）  
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FCC放射線曝露に関する声明 

本機器は、FCCが定める非制御環境向けのRF放射線曝露制限に適合しています。 

本機器は、送信アンテナと人体の間に少なくとも20センチメートルの距離を保って 

設置および操作する必要があります。 

本機器は、FCC規則パート15に準拠しています。動作は以下の2つの条件に従います。 

 
1. 本機器は、有害な干渉を引き起こしてはなりません。 

2. 本機器は、望ましくない動作を引き起こす可能性のある干

渉を含め、受信したあらゆる干渉を受け入れなければなり

ません。 



BLUETOOTHデバイス（カナダ） 
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IC ID: 2925A-S550 
 

 

本機器は、カナダ工業省の免許不要RSS規格に適合しています。動作は以下の2

つの条件に従います。 

(1) 本機器は、干渉を引き起こしてはなりません。 

(2) 本機器は、望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉を含め、受信

したあらゆる干渉を受け入れなければなりません。 

 



BLUETOOTHデバイス（ヨーロッパ）  

28 

 

 

CEマーキングおよび欧州連合（EU）適合 

欧州連合内で販売される製品には、CEマーキングが表示されており、これは適

用される指令および欧州規格（EN）への適合を示しています。これらの指令ま

たはENの改正も含まれています。 

 
適用される指令： 

Bluetooth製品: R&TTE指令 2014/53/EU 

低電圧指令: 2014/35/EU、2006/95/EC 

EMC指令: 2004/108/EU 

RoHS指令: 2011/65/EU 

WEEE指令: 2012/19/EU 

 

安全性: EN 60950-1:2006/A11 

:2009/A1 

:2010/A12 

:2011/A2:2013 



BLUETOOTHデバイス（日本）  
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Telecマーク適合 

 

R XXX-XXXX 

R XXX-XXXX  

日本国内で販売を目的とした製品には、適用される電波法、関連条項、および改正に

準拠していることを示すTelecマークが付けられています。



バッテリーに関する警告
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この機器には充電式リチウムイオンバッテリーが含まれています。

充電が24時間以内に完了しない場合は、充電を停止してください。すぐ

に使用を中止し、https://sckt.tech/hardware-supportまでお問い合わ

せください。

リーダー/ライターのケースが異常に熱くなったり、臭い、変色、変形、または

使用中、充電中、保管中に異常な状態が検出された場合は、バッテリーの充電を

停止してください。すぐに使用を中止し、https://sckt.tech/hardware-support

までお問い合わせください。

リーダー/ライターの外装にひび割れ、膨張、またはその他の不適切な使用

の兆候が見られる場合は、使用を停止してください。すぐに使用を中止し、

https://sckt.tech/hardware-supportまでお問い合わせください。

お使いのデバイスには充電式リチウムイオンバッテリーが含まれており、不

適切に取り扱うと火災や化学的な火傷のリスクを伴う可能性があります。ソ

ケットモバイルのデータリーダーは、40℃を超える温度環境下で充電しない

でください。適切に充電できない場合があります。

• バッテリーを絶対に火に投げ込まないでください。バッテリーが爆

発する可能性があります。

• バッテリーの端子を他の金属物と接触させてショートさせないでくだ

さい。怪我や火災が発生する可能性があり、バッテリーも損傷する恐

れがあります。

• 使用済みのバッテリーを他の一般的な固形廃棄物と一緒に処分

しないでください。バッテリーには有毒物質が含まれています。

https://sckt.tech/hardware-support
https://sckt.tech/hardware-support
https://sckt.tech/hardware-support


バッテリーに関する警告 
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• 使用済みのバッテリーは、適用される地域の規則に従って処分してく

ださい。 

• 本製品およびバッテリーを液体にさらさないでください。 

• バッテリーを落としたり投げたりして衝撃を与えないでください。 

 

本製品に膨らみ、腫れ、または変形などの損傷が見られる場合は、直ちに使用を 

中止し、support@socketmobile.com までお問い合わせください。 

 
 

製品の廃棄 

本製品を一般ごみとして廃棄しないでください。電子機器の廃棄に関する地域の

規則を確認してください。 

 

WEEE 



法令順守
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CEマーキングおよび欧州連合（EU）の規格適合

CE要件への適合性試験は、独立した試験機関によって実施されました。試験対象

の製品は、適用されるすべての指令（2004/108/ECおよび2006/95/EC）に適合し

ていることが確認されました。

廃電気電子機器（WEEE）

WEEE指令は、EU域内のすべての製造業者および輸入業者に対し、使用済み電子

製品の回収義務を課しています。

RoHS適合声明

本製品は指令2011/95/ECに適合しています。

非改造声明

適合性を担保する責任者によって明確に承認されていない変更や改造を

行わないでください。



限定保証 
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Socket Mobile Incorporated（Socket）は、本製品の材料および製造上の欠陥に

対し、通常の使用およびサービスのもとで、購入日から1年間の保証を提供しま

す。本製品は、Socket認定販売代理店または正規販売店から新品で購入されたも

のでなければなりません。中古品や非正規販売チャネルを通じて購入された製品

は、本保証の対象外となります。 

 

本保証の利益は、地元の消費者法に基づいて提供される権利に加えて提供されま

す。この保証に基づいて請求を行う際には、購入証明書の提出を求められる場合

があります。 

 
バッテリー、取り外し可能なケーブル、ケース、ストラップ、充電器などの消耗

品については、90日間の保証のみが適用されます。



延長保証

03/2025

SocketCare延長保証カバレッジ

リーダーの購入日から60日以内にSocketCareを購入してください。

製品保証:バーコードリーダーの保証期間は購入日から1年間です。バッテリ

ーや充電ケーブルなどの消耗品には、90日間の限定保証があります。標準の

1年間の限定保証を購入日から最大5年間まで延長することができます。

保証カバレッジをさらに強化するための追加サービス機能をご利用いただけます。

• 保証期間の延長のみ

• エクスプレス交換サービス

• 一度限りの事故保証

• プレミアムサービス

詳細な情報については、こちらをご覧ください：

https://sckt.tech/socketcare
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